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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১২৯১

১৩/ সা (كتاب السهو)
পিরেদঃ ৫১/ আর এক কার দুদ।

আরবী

نع ،مالْح نانَ، عملَيس ندَةَ، عزَائ نع ،نيسدَّثَنَا حح ا، قَالرِيزَك نب منَا الْقَاسرخْبا

عبدِ الرحمن بن ابِ لَيلَ، عن كعبِ بن عجرةَ، قَال قُلْنَا يا رسول اله السلام علَيكَ قَدْ

عرفْنَاه فَيف الصلاةُ علَيكَ قَال ‏ "‏ قُولُوا اللَّهم صل علَ محمدٍ وعلَ آلِ محمدٍ كما

صلَّيت علَ ابراهيم وآلِ ابراهيم انَّكَ حميدٌ مجِيدٌ وبارِكْ علَ محمدٍ وعلَ آلِ محمدٍ

نَقُول ننَحو نمحدُ الربع جِيدٌ ‏"‏ ‏.‏ قَاليدٌ ممنَّكَ حا يماهربآلِ او يماهربا َلع تكارا بمك

وعلَينَا معهم ‏.‏ قَال ابو عبدِ الرحمن وهذَا اولَ بِالصوابِ من الَّذِي قَبلَه ولا نَعلَم احدًا

قَال فيه عمرو بن مرةَ غَير هذَا واله تَعالَ اعلَم ‏.‏

বাংলা

১২৯১। কািসম ইবনু যাকািরয়া (রহঃ) ... কা’ব ইবনু উজরা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, আমরা বললাম, ইয়া

রাসুলাাহ! আপনােক সালাম পাঠােনার িনয়ম তা আমরা জািন, িক আপনার উপর দুদ িকভােব পড়েবা? িতিন

বলেলন, তামরা বলেবঃ

اللَّهم صل علَ محمدٍ وعلَ آلِ محمدٍ كما صلَّيت علَ ابراهيم وآلِ ابراهيم انَّكَ حميدٌ مجِيدٌ وبارِكْ علَ محمدٍ
وعلَ آلِ محمدٍ كما باركت علَ ابراهيم وآلِ ابراهيم انَّكَ حميدٌ مجِيدٌ

আুর রহমান (রঃ) বেলন, আমরা বেল থািক তােদর সে আমােদর উপেরও (রহম ও বরকত বষণ কর।) আবু

আুর রহমান (নাসায়ী) (রঃ) বেলন, পূববতী সনেদর তুলনায় এ সনদ অিধকতর সিঠক। কািসম ইবনু জাকািরয়া

(রহঃ) বািতত অন কউ পূববতী সনেদ আমর ইবনু মুররাহ (রঃ) এর নাম উেখ কেরনিন।

English

It was narrated that Ka'b bin 'Ujrah said:
'We said: "O Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم), we know about sending salams upon
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you, but how should we send salah upon you?" He said: 'Say: Alahumma salli
'ala Muhammad wa 'ala ali Muhammad, kama sallaita 'ala Ibrahima wa barik
'ala Muhammad kama barakta 'ala ali Ibrahim fil-'alamin, innaka hamidun
majid (O Allah, send salah upon Muhammad and upon the family of
Muhammad, as You sent salah upon the family of Ibrahim, and send
blessings upon Muhammad and upon the family of Muhammad as You sent
blessings upon the family of Ibrahim among the nations. You are indeed
Worthy of praise, Full of glory.)'" (One of the narrators) 'abdur Rahman said:
"We used to say: 'And also upon us.'" Abu Abdur-rahman (An Nasa'i) said:
This is more worthy of being correct than the one that is before it. And we do
not know of anyone who said "Amr bin Murrah" in it other than in this case.
And Allah (SWT) knows best.

ফুটেনাট

সিহহ, বুখাির হাঃ ৩৩৭০, মুসিলেম উে শে হািদসিট বিণত হয়িন।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ কা‘ব ইবনু ‘উজরাহ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=20295

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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